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ABSTRACT

Jinpingmei Cihua, Xingshi Yinyuan Zhuan and Liaozhai Liqu Ji
(short for Jin, Xing and Liao) representing the linguistic features of
different periods in Ming and Qing Dynasty, having the continuity of
time and the common distinct Shandong dialect background, are the
important and valuable language materials for us to study the later pe-
riod of modern Chinese, especially the Shandong dialect of Ming and
Qing Dynasty. This paper mainly studies the special sentence patterns
of Jin, Xing and Liao, meanwhile referring to the other spoken lan-
guage literatures of this period which have the Shandong dialect back-
ground. From this, we not only can reveal the development of sen-
tence patterns in the northern Chinese dialect system which is the im-
portant stage for contemporary Chinese formation, but also can exca-
vate the distinctive district features of Shandong dialect sentence pat-
terns as a background dialect. The history of Chinese dialect grammar,
the study of which needs to be strengthened greatly now, is an integral
part of the history of Chinese grammar. This paper is valuable to the
study of the history of Chinese grammar as well as that of Chinese dia-
lect gra;nmar.

This paper is focused on these seven sentence patterns, including
comparative patterns, personified patterns, inclusive and emphatic
patterns, disposed patterns, passive patterns, positive-and-negative
question patterns and verb copying patterns, all of which are the hot

spot of Chinese sentence pattern research. Though a lot of studies
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have been made of them, there are still many problems and disputes
unresolved because of particular complexity of Chinese sentence pat-
terns. There is a long way to go in the crosswise research of contempo-
rary Chinese and the longitudinal research (including the dialect fea-
ture excavation) .

First of all, based on the principle of form and meaning combina-
tion , this paper gives a synchronic plane, quantitative and qualita-
tive description of the special sentence patterns of Jin, Xing and Liao,
attempting to make the building of synchronic plane frame more scien-
tific. Then finds out the common grounds and the differences. To the
differences, this paper tries to explain the reasons from the timeliness
and the types of writing. Linking the diachronic development of Chi-
nese sentence patterns, this paper also explores the history rank order
of Jin, Xing and Liao? s special sentence patterns in the develop-
ment. On the basis of predecessors, this paper finds out the district
features of Jin, Xing and Liao? s special sentence patterns, by com-
paring with the materials of the same period which have the common
speech background. This paper attaches importance to the communi-
cation study with the background dialect of Jin, Xing and Liao, so as
to find out patterns district feature of Jin, Xing and Liao and seek the
development trace of Shandong dialect patterns from aged-old to to-
day. This paper runs through the consciousness that the study of Chi-
nese grammar should get through the aged-old to today between mate-
rials and methods, in order to resolve the problems which are still not
resolved , pushing forward the development of Chinese grammar study.
Not avoiding theory, valuing theory thinking is another feature of this
paper. Grammaticalization is the theory foundation of this pa-

per. Chinese is short of the narrow sense morphology, the theory of it
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is more important and valuable to the study of Chinese. Chinese is the
language which has unique distinguishing features, the progressive ex-
ploration and discovery of its many unrevealed features will make gen-
erous contributions to the world language theory.

Not intending to evade. contradictions and abandon difficulties,
this paper gives a thorough and detailed description of special sentence
patterns in Jin, Xing and Liao. So it not only presents a panoramic
picture and makes the conclusions more scientific, but also discovers
some unnoticed language phenomena. The study helps understand the
fundamental features of Chinese sentence patterns and thereby benefit
greatly theoretical thinking of Chinese grammar. For instance, the
stratum penetration of personified patterns (may appear in sentences,
phrases, word levels) , the function words that express the meaning of
content word, preposition standing, super-sentence disposed patterns
and passive patterns ( namely disposed patterns and passive patterns
existing in two single sentences ), zero-subject passive patterns
(there is no receiver before the word “bei” , and it is not omitted) .
All these phenomena deserve our attention.

On the basis of the study of special sentence patterns in Jin, Xing
and Liao, this paper also gets through the old and the present, ex-
plores problems which are still not well resolved in the study of Chi-
nese sentence patterns, and straightens out some errors and obscuri-
ties. It promotes the study in this area from one profile. Now there is
no consistent understanding about the semantic features of sentence
“ba” . Through the analysis and description of sentence “ba” in Jin,
Xing and Liao, we think, “disposed” is the only reasonable and ap-
propriate interpretation. Here the meaning “disposed” is the result of

cooperation of all component parts of sentence “ba” . The preposition
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“ba” plays an important role in the transmission of disposing semantic
features. Subject factors of conversationalists should be considered in
the understanding of disposing semantic features. For another exam-
ple, many grammar experts formalize passive sentence into “Sagent +
mark + NPreceiver + VP” now. But from passive sentences in Jin,
Xing and Liao, we find out that this presentation has no distribution
and only takes a part for the whole. The semantic relations of internal
constitution and constituent parts in Chinese passive patterns are rich
and various. They should not be understood mechanically just accord- -
ing to Indo-European language.

This paper owns a large number of language materials of special
sentence patterns in Jin, Xing and Liao. It supplements and refines
those incomplete and incorrect description of Chinese sentence pat-
terns in the study of history development. It also challenges the con-
clusions which contradict with facts. For instance, Mr. Liyan thinks
that there is no such structure “you---mei?” in Xing. He concludes
that “obviously” , “mei” in “VP mei ” is completely a negative ad-
verb; “meiyou” in “VP meiyou ” can be used as a content verb as
well as a negative adverb. This conclusion is not tenable, because
there exists such structure “you-:+mei?” in Xing itself. For another
example, according to Mr. Shao Jingmin, etc. , “shibushi VP”
structure started from “ Collected Works of Laoshe” . But actually
this phenomenon started to appear in Jin and Xing, and such exam-
ples also existed in other spoken language literatures in Ming and Qing
Dynasty. Meanwhile verb copying sentences, unlike the conclusion of
Mr. Shi Yuzhi, “which started in the periods of Red Mansion” , also
existed very commonly in Jin, Xing and Liao, though not frequently.

¢

Its structure types are various, not as Mr. Shi says “only one or two
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types can be seen in the works of Qing Dynasty.

Because Jin and Xing are novels and Liao is drama, it offers us
good observation of the influence of types of writing on the patterns.
Meanwhile, Liao includes words of ballad and dialogues, it is con-
venient for us to observe the use of patterns in the written language
and spoken language. ‘

This paper also discusses the wrong punctuation in Shandong dia-
lect background materials made by those who collated Jin, Xing and
Liao as a result of their lack of understanding of sentence structure
patterns.

Through the meticulous study and analysis, we have discovered
the distinctive features and regular rules of special sentence patterns
during the Ming, Qing Dynasty, which was an important stage for the
formation of contemporary Chinese as well as a period of development
linking ancient and contemporary Chinese. They are: incompact
structure , unfixed order, diversified omissions, abundant forms of for-
mation, unmeticulous expressions of meanings, and sometimes even
repetitions and missings. This represents fully the verbosity and com-
plexity in structures of special sentence patterns during the later period
of modern Chinese. The grammar of modern Chinese was not well de-
veloped, and unrefined in many aspects. There was much to be antic-
ipated. Thereby modern Chinese develops towards conciseness exhaus-
tiveness, and eventually into perfect contemporary Chinese grammar.
We can deeply sense and find these changes and evolution from Jin to
Xing to Liao. Compared with Jin and Xing, special sentence patterns
in Liao are closer to contemporary Chinese.

Jin, Xing and Liao own common Shandong dialect background.

From the sentence materials we investigated, it is discovered that the
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general region feature of Shandong dialect is that they do not synchro-
nize with ths development and evolution of common Chinese, but lays
behind it. S%me sentence patterns even stop developing and deposit in
Shandong di:'ﬂect, and are still in use in Shandong dialect. In many
aspects, SOI:-I_IC special sentence patterns in Jin, Xing and Liao also
display adv;*;ncement’ in times, whose evolution surpasses common
Chinese. What is more, some sentence patterns are very special, ex-
isting only in Shandong dialect.

The sigfhed author of Xing is Xi Zhousheng. But whoever is Xi
Zhousheng‘7 This question has been puzzling researchers of the field
and there is no consistent understanding as yet. In early 1930s, Mr.
Hushi contended that Xi Zhousheng is Pu Songling. As to this view,
-there are both proponents and opponents. However, from the angle of
sentence patterns which are of static quality linguistically, this paper
finds that there exist big discrepancies between Xing and Liao. Some
of the discrepancies can be interpreted by differences in types of writ-
ing, but m(;re of them lie in differences in times and individual char-
acteristics of the two authors. So we conclude that the author of Xing
is not the same as that of Liao.

.
Key Words: later modern Chinese grammar ; special sentence

patterns; Shandong dialect of Ming and Qing Dynasty
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